
RE\1178927HU.docx PE635.406v01-00

HU Egyesülve a sokféleségben HU

Európai Parlament
2014-2019

Plenárisülés-dokumentum

B8-0154/2019

6.3.2019

ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY
benyújtva a Tanács és a Bizottság nyilatkozatait követően

az eljárási szabályzat 123. cikkének (2) bekezdése alapján

a kínai technológia fokozódó EU-beli jelenlétéhez kapcsolódó biztonsági 
fenyegetésekről és az ezek csökkentésére irányuló lehetséges uniós szintű 
fellépésről
(2019/2575(RSP))

Caroline Nagtegaal
az ALDE képviselőcsoport nevében



PE635.406v01-00 2/5 RE\1178927HU.docx

HU

B8-0154/2019

Az Európai Parlament állásfoglalása a kínai technológia fokozódó EU-beli jelenlétéhez 
kapcsolódó biztonsági fenyegetésekről és az ezek csökkentésére irányuló lehetséges uniós 
szintű fellépésről
(2019/2575(RSP))

Az Európai Parlament,

– – tekintettel az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex létrehozásáról szóló, 
2018. december 11-i (EU) 2018/1972 európai parlamenti és tanácsi irányelvre1,

– tekintettel a hálózati és információs rendszerek biztonságának az egész Unióban 
egységesen magas szintjét biztosító intézkedésekről szóló, 2016. július 6-i 
(EU) 2016/1148 európai parlamenti és tanácsi irányelvre2,

– tekintettel az ENISA-ról, az Európai Uniós Kiberbiztonsági Ügynökségről, az 
526/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről, valamint az információs és 
kommunikációs technológiák kiberbiztonsági tanúsításáról („kiberbiztonsági 
jogszabály”) szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló, 
2017. szeptember 13-i javaslatra (COM(2017)0477),

– tekintettel a Digitális Európa programnak a 2021–2027 közötti időszakra történő 
létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatra 
(COM(2018)0434),

– tekintettel az Európai Kiberbiztonsági Ipari, Technológiai és Kutatási 
Kompetenciaközpont és a nemzeti koordinációs központok hálózatának létrehozásáról 
szóló rendeletre irányuló javaslatra (COM(2018)0630),

– tekintettel a kínai technológia fokozódó EU-beli jelenlétéhez kapcsolódó biztonsági 
fenyegetésekről és az ezek csökkentésére irányuló lehetséges uniós szintű fellépésről 
szóló, a Tanács és a Bizottság által tett 2019. február 13-i nyilatkozatokra,

– tekintettel az Európai Unióba irányuló közvetlen külföldi befektetések átvilágítási 
keretének létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló 
javaslatról szóló, 2019. február 14-i jogalkotási állásfoglalására3,

– tekintettel az EU és Kína közötti kapcsolatokról szóló állásfoglalásaira, különösen a EU 
és Kína közötti kapcsolatok helyzetéről szóló 2018. szeptember 12-i állásfoglalására4,

– tekintettel az „5G Európa számára: cselekvési terv” című, 2016. szeptember 14-i 
bizottsági közleményre (COM(2016)0588),

– tekintettel „A növekedést, a versenyképességet és a kohéziót célzó internetkapcsolatról: 

1 HL L 321., 2018.12.17., 36. o.
2 HL L 194., 2016.7.19., 1. o.
3 Elfogadott szövegek, P8_TA(2019)0121.
4 Elfogadott szövegek, P8_TA(2018)0343.
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a gigabitalapú európai társadalom és az 5G” című, 2017. június 1-i állásfoglalására5,

– tekintettel a természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő 
védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK rendelet 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. április 27-i (EU) 2016/679 európai parlamenti 
és tanácsi rendeletre (általános adatvédelmi rendelet)6,

– tekintettel az Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz létrehozásáról, a 913/2010/EU 
rendelet módosításáról és a 680/2007/EK és 67/2010/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2013. december 11-i 1316/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre7,

– tekintettel eljárási szabályzata 123. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az 5G infrastruktúra egészen új szintre emeli majd a digitális gazdaság 
összekapcsoltságát; mivel ez a gigabitalapú társadalom egyik kulcsfontosságú 
építőköve, különösen olyan területeken, mint a közlekedés, az energia és az 
egészségügy, valamint a védelmi és biztonsági ágazat, és a mobilkommunikációs 
technológiák tekintetében a normát fogja jelenteni a jövőben;

B. mivel az 5G hálózatok sebezhetősége kihasználható az informatikai rendszerek 
meggyengítésére, ami potenciálisan rendkívül súlyos károkat okozhat a gazdaságnak 
európai és nemzeti szinten egyaránt; mivel kockázatelemzésen alapuló megközelítésre 
van szükség;

C. mivel a harmadik országbeli technológiai szolgáltatók által az EU 5G-piacán betöltött 
megnövekedett szerep komoly vitákat váltott ki a tagállamokban, különösen a 2017 
júniusa óta hatályban lévő kínai nemzeti hírszerzési törvénnyel összefüggésben;

D. mivel a kínai nemzeti hírszerzési törvény nem határozza meg egyértelműen a kínai 
hatóságok által „hírszerzési munkának” nevezett tevékenység körét és paramétereit; 
mivel a törvény új jogalapot biztosít a hatóságoknak a külföldi és belföldi 
magánszemélyek és intézmények, köztük az uniós polgárok és az uniós intézmények 
megfigyelésére és vizsgálatára a kínai nemzetbiztonság védelme érdekében;

E. mivel a kínai távközlési vállalatok állami támogatásokat kapnak, ami tovább erősítheti 
képességüket a nemzeti hírszerzési törvény végrehajtására, és ez biztonsági 
problémákhoz vezet, továbbá tisztességtelen gazdasági előnyhöz juttatja azokat;

F. mivel a közvetlen külföldi beruházások átvilágításáról szóló, 2020 végén hatályba lépő 
rendelet megerősíti a tagállamok azon képességét, hogy biztonsági és közrendi 
szempontok alapján átvilágítsák a külföldi befektetéseket, továbbá kialakít egy olyan 
együttműködési mechanizmust, amelynek köszönhetően a Bizottság és a tagállamok 
együtt dolgozhatnak a külföldi beruházások által jelentett biztonsági – köztük 
kiberbiztonsági – kockázatok felmérésén;

G. mivel a hálózati és információs rendszerek biztonságáról szóló irányelvet 2018. május 

5 HL C 307., 2018.8.30., 144. o.
6 HL L 119., 2016.5.4, 1. o.
7 HL L 348., 2013.12.20., 129. o.
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9-ig kellett átültetni; mivel az irányelv célja, hogy erősítse Európa alapvető 
infrastruktúrájának biztonságát, valamint biztosítsa a jelentős kiberbiztonsági 
események bejelentését; mivel az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex létrehozásáról 
szóló irányelv előírja a távközlési vállalatok számára, hogy hozzanak intézkedéseket a 
hálózatok és szolgáltatások biztonságát fenyegető kockázatok kezelése érdekében, 
valamint hogy a jelentős biztonsági eseményeket jelentsék a hatóságoknak, és bizonyos 
esetekben a felhasználóknak is.

H. mivel az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex szerint 2020 végéig az egész EU-ban 
elérhetővé kell tenni az 5G rádióspektrumot; mivel a tagállamok független 
frekvenciaárveréseket tartanak az 5G bevezetésével összefüggésben, ami lehetővé teszi 
harmadik országok vállalatai számára, hogy domináns piaci pozíciókat építsenek ki több 
tagállamban, és ennek révén az EU egészében is; mivel Kína ambiciózus stratégiával 
rendelkezik a mesterséges intelligencia tekintetében, amellyel összefüggésben az adatok 
kulcsfontosságú forrást jelentenek;

1. emlékeztet arra, hogy sürgősen kapacitásokat és képességeket kell kiépíteni az EU-n 
belül a digitális infrastruktúra terén, ugyanakkor pedig meg kell erősíteni az EU 
stratégiai autonómiáját, emlékeztet az 5G hálózatok fontosságára, ezért ismételten 
elkötelezi magát az 5G cselekvési terv mellett;

2. emlékeztet rá, hogy az 5G hálózatok kiépítését elősegíti majd az, hogy 2020 végéig az 
egész EU-ban rendelkezésre fog állni a megfelelő rádióspektrum, ahogyan arról az 
Európai Elektronikus Hírközlési Kódex rendelkezik; hangsúlyozza, hogy az 
üzemeltetők számára a koordináció és a tervezhetőség hiánya jelenti a legnagyobb 
kihívást;

3. megismétli, hogy közös európai fellépésre van szükség a távközlési berendezések kínai 
kormány által támogatott szállítóihoz kapcsolódó jelenlegi aggályok kezelése érdekében 
azzal a céllal, hogy fokozni lehessen a digitális ellenálló képességet és időtállóvá 
lehessen tenni az egységes piac védelmét szolgáló biztosítékokat; kéri ugyanakkor az 
uniós tagállamok közötti információmegosztás fokozását;

4. kéri a külföldi gyártású technológiák használatához kapcsolódó potenciális biztonsági 
kockázatok vizsgálatát, továbbá szorgalmazza, hogy az 5G infrastruktúrát tekintsék 
kritikus infrastruktúrának, hogy valamennyi vállalatnak szigorúbb biztonsági normákat 
kelljen betartania;

5. üdvözli és kiemeli e tekintetben a tagállamok közötti információcsere elemét a 
közvetlen külföldi befektetések átvilágításáról szóló rendelet szerinti együttműködési 
mechanizmus keretében;

6. hangsúlyozza, hogy a közvetlen külföldi befektetések átvilágításáról szóló rendelet 
védelmet nyújt a kritikus infrastruktúráknak; emlékeztet rá, hogy az EU-ban üzleti 
tevékenységet folytató vállalkozások élvezik az egységes piac előnyeit, ám be is kell 
tartaniuk az uniós normákat és jogi keretet;

7. érdeklődéssel veszi tudomásul, hogy nőtt az átvilágítási mechanizmussal rendelkező 
tagállamok száma azóta, hogy a Bizottság 2017-ben először javaslatot tett a közvetlen 
külföldi befektetések átvilágításáról szóló rendeletre;
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8. támogatja a Bizottság által annak érdekében tett különféle intézkedéseket, hogy 
támogassa a kiberbiztonsági fenyegetéseket kezelő intézkedések elfogadását, valamint 
biztosítsa a megfelelő kockázatkezelési intézkedések szigorú végrehajtását, ideértve a 
kötelezettségeiket nem teljesítő szolgáltatókkal szembeni szankciókat is;

9. üdvözli és támogatja a kiberbiztonsági jogszabállyal kapcsolatban elért megállapodást, 
valamint az Európai Uniós Kiberbiztonsági Ügynökség mandátumának megerősítését a 
kiberbiztonsági fenyegetések és támadások elhárítása terén a tagállamoknak nyújtott 
támogatás javítása érdekében;

10. üdvözli és támogatja a kiberbiztonsági kompetenciaközpontok és a digitális egységes 
piac biztonságához szükséges uniós kiberbiztonsági technológiai és ipari kapacitások 
megőrzésének és fejlesztésének elősegítése céljából kialakított nemzeti koordinációs 
központok létrehozására irányuló javaslatokat;

11. ezzel összefüggésben üdvözli a Digitális Európa programot, amely biztonsági 
követelményeket vezet be, és előírja az Unióban székhellyel rendelkező, de harmadik 
országokból irányított jogalanyok Bizottság általi felügyeletét, különösen a 
kiberbiztonsággal összefüggő tevékenységekkel kapcsolatban;

12. emlékeztet arra, hogy az eredményes kiberbiztonság szigorú biztonsági normákat 
követel; kéri egy alapértelmezetten és beépítetten biztonságos hálózat létrehozását; 
sürgeti a tagállamokat, hogy a Bizottsággal közösen tárják fel mindazon eszközöket, 
amelyek rendelkezésre állnak a magas szintű biztonság biztosítása érdekében, adott 
esetben egy európai kiberbiztonsági tanúsítvány bevezetésével;

13. emlékeztet, hogy a piaci verseny elengedhetetlen egy ilyen innovatív ágazatban; 
emlékeztet, hogy a piaci verseny biztosítja, hogy a vállalatok egymás komoly 
versenytársai legyenek, amelyek rendelkeznek a piaci kereslet kielégítésére alkalmas 
erőforrásokkal;

14. felkéri a tagállamokat, hogy teljes mértékben hajtsák végre a hálózat- és 
információbiztonsági irányelvet, továbbá felkéri a Bizottságot, hogy szorosan kövesse 
figyelemmel ezt a szakaszt annak érdekében, hogy az irányelv rendelkezéseit 
megfelelően érvényesítsék, és az európaiakat hatékonyabb védelemben részesítsék a 
külső biztonsági fenyegetésekkel szemben;

15. felkéri a Bizottságot, hogy az EU–Kína stratégiával kapcsolatos soron következő 
megbeszélések során tartsa szem előtt a fenti kéréseket annak biztosítása érdekében, 
hogy az EU megőrizhesse a versenyképességét, és biztonságossá tehesse a digitális 
infrastruktúráját;

16. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Bizottságnak, a Tanácsnak, a 
Kínai Népköztársaság kormányának, valamint a tagállamok kormányainak és 
parlamentjeinek.


